ISTRUZIONI PER L'USO
MONTATURE DA VISTA

CAMPO D'IMPIEGO

Le montature da vista sono dispositivi medici la cui de-
stinazione d'uso principale ¢ I'associazione a lenti oftal-
miche di prescrizione per la correzione di difetti visivi
Le montature da vista sono conformi ai requisiti della
norma tecnica 1SO 12870:2016.

AVVERTENZE

Non si pud escludere che soggetti particolarmente sen-
sibili o allergici possano manifestare reazioni avverse
per contatto con i materiali e trattamenti utilizzati per le
montature. La montatura viene fornita con lenti di pre-
sentazione, che non sono destinate all'uso ma si tratta
solo di lenti destinate unicamente a mantenere la forma
dell'occhiale e a consentire al potenziale acquirente una
prova della montatura pil vicina alla realta finale. L'as-
semblaggio con le lenti oftalmiche in diottria é riservato
esclusivamente a operatori professionali abilitati. Sono
vietati usi diversi. Lutilizzatore  tenuto a segnalare al
fabbricante e allAutorita Competente nazionale qualsi-
asi incidente grave verificatosi in relazione al presente
dispositivo medico.

CONSERVAZIONE E PULIZIA

Le montature da vista vanno conservate nella propria
custodia ad una temperatura compresa tra i -10°C e
+35°C. Evitare I'esposizione al sole in ambienti chiusi
non condizionati (es. cruscotto dellauto) perché le
temperature che si raggiungono in queste condizioni
possono danneggiare la funzionalita della montatura.
In caso di contatto occasionale con agenti come acqua
salata (acqua del mare), acqua della piscina, prodotti
chimici come cosmetici, lacca per capelli, creme solari
e repellenti per insetti si consiglia la rimozione imme-
diata con un panno morbido inumidito. In caso di usura
(es. graffi, opacita) si consigliano ricambi originali per la
sostituzione. Per la pulizia utilizzare un panno umido e
un normale detergente neutro e asciugare con un panno
morbido pulito. Evitare I'impiego di solventi (es. alcol e
acetone) e detergenti chimici aggressivi che possono
compromettere la funzionalita dell'occhiale Non utiliz-
zare il dispositivo nel caso in cui risulti evidentemente
danneggiato. Non disperdere nel’ambiente; smaltire il
prodotto in conformita con la vigente normativa locale.
MARCATURA

Lidentificativo del modello si trova all'interno dell'asta
dell'occhiale. La data di produzione é riportata in eti-
chetta sul packaging individuale dell'occhiale in forma
di "MM/AA". Le informazioni fornite dal fabbricante e la
dichiarazione di conformita UE del prodotto sono dispo-
nibili al seguente indirizzo www.marcolin.com.
SEGNALAZIONI/CONTATTI

Nel caso non sia possibile contattare il punto vendita
dove si & acquistato il prodotto, per reclami o anomalie
indirizzare la richiesta a servizioclienti@marcolin.com.
NUMERO DI SERIE

1l numero di serie si trova all'interno dell'asta dell'oc-
chiale ed é riprodotto in etichetta sul packaging indivi-
duale preceduto dal simbolo “SN".

SIMBOLI ETICHETTA/PACKAGING INDIVIDUALE
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SPECTACLE FRAMES
LABELING

FIELD OF USE

Spectacle frames are medical devices that are princi-
pally intended for use in connection with ophthalmic
prescription lenses for correcting visual problems.
Spectacle frames comply with the requirements set out
in standard 1SO 12870:2016.

WARNING

Adverse contact reactions to materials and treatments
used for the frames in particularly sensitive or allergic
subjects cannot be ruled out. The frame comes with clear
lenses that are not intended for use but are designed to
only prevent frame warping and allow for a more realistic
try-on. The assembly of spectacle frames with diopter
ophthalmic lenses may only be performed by qualified
professionals. All other uses are prohibited. Should users
experience any serious repercussions related to the use of
this medical device, they are required to report it to the
manufacturer and to the national Competent Authority.
STORAGE AND CLEANING

Store the spectacle frames in their case at a temperature
between -10°C and +35°C. Keep away from direct sunlight
and avoid exposure to high temperatures, such as the
heat in a car without conditioning (e.g. car dashboard),
because high temperatures may alter the features of the
glasses. In case of contact with agents such as salt water
(seawater), swimming pool water, chemical products such
as make-up, hairspray, sun lotions, and insect repellents,
we recommend that you immediately remove such agents
using a soft damp cloth. In case of wear and tear (e.g.
scratched, opaque), we recommend the use of original re-
placement spare parts. Use a damp cloth and mild soap to
clean the glasses, then dry them with a soft, clean cloth.
Do not use solvents (e.g. alcohol, acetone) or aggressive
detergents which may alter the features of the glasses.
Do not use the device if it clearly appears damaged. Do
not discard the product in the environment; dispose of the
product in compliance with the current local regulations.
MARKING

The model identification mark is on the inside of the tem-
ple of the glasses. The date of manufacture is indicated
in the format “MM/YY" on a label placed on the individual
packaging of the glasses.

The information provided by the manufacturer and the EU
declaration of conformity for the product are available at
the following address www.marcolin.com.
REPORTING/CONTACT

In case of complaints or anomalies, should you not be able
to contact the store where you purchased the product, ple-
ase forward your request to: servizioclienti@marcolin.com.
SERIAL NUMBER

The serial number is indicated on the inside of the tem-
ple of the glasses and on a label placed on the individual
packaging after the symbol “SN".

LABEL/INDIVIDUAL PACKAGING SYMBOLS
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ETIQUETAGE
MONTURES OPTIQUES

DOMAINE D'UTILISATION

Les montures optiques sont des dispositifs médicaux
congus principalement pour étre équipés de verres
ophtalmiques prescrits pour la correction de défauts
visuels. Les montures optiques sont conformes aux exi-
gences de la norme IS0 12870:2016.

AVERTISSEMENTS

Le risque que le contact avec des matériaux et des traite-
ments utilisés dans la fabrication des montures provoque
des réactions indésirables chez des sujets particuliérem-
ent sensibles ou allergiques ne peut pas étre exclu. La
monture est fournie avec des verres de présentation, qui
ne sont pas destinés a étre utilisés et servent uniquement
& maintenir la forme des lunettes et & permettre d'es-
sayer la monture de fagon & ce que le résultat soit le plus
proche possible de la réalité une fois les lunettes mon-
tées. Le montage des verres correcteurs sur la monture
ne peut étre effectué que par des professionnels habilités.
Toute utilisation différente est interdite. Lutilisateur est
tenu de signaler tout accident grave lié au dispositif méd-
ical au fabricant et aux autorités nationales compétentes.
ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Les montures optiques doivent étre rangées dans leur
étui d'origine & une température comprise entre -10°C et
+35°C. Eviter I'exposition au soleil dans des espaces fermés
privés d'air conditionné (ex. : tableau de bord de la voiture)
parce que les températures atteintes dans ces conditions
peuvent détériorer les propriétés de la monture. En cas de
contact ponctuel avec des substances telles que de I'eau
salée (eau de mer), de I'eau de piscine, des produits chi-
miques tels que des cosmétiques, de la laque pour che-
veux, des crémes solaires et des produits antimoustiques,
il est conseillé d'essuyer immédiatement avec un chiffon
doux humide. En cas d'usure (ex. rayures, opacité), il est
conseillé d'utiliser des piéces de rechange originales pour
remplacer les piéces abimées. Pour le nettoyage, utiliser
un chiffon humide et un détergent neutre et sécher avec
un chiffon propre et doux. Eviter dutiliser des solvants (par
ex. alcool et acétone) et des détergents chimiques agressifs
qui pourraient détériorer les propriétés des lunettes. Ne
pas utiliser le dispositif s'il est visiblement abimé. Ne pas
Jeter dans la nature; éliminer ce produit conformément &
la réglementation locale en vigueur.

MARQUAGE

Le code d'identification du modéle se trouve a I'intérieur
d‘une des branches de la monture. La date de production
est indiquée sur I'emballage individuel des lunettes sous
la forme « MM/AA ». Les informations fournies par le
fabricant et la déclaration UE de conformité du produit
sont disponibles a I'adresse suivante: www.marcolin.com.
RECLAMATIONS/CONTACTS

Pour toute réclamation ou pour signaler une anomalie, s'il
n'est pas possible de contacter le point de vente dans le-
quel le produit a été acheté, veuillez adresser la demande
4 : servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERI

Le numéro de série est indiqué a l'intérieur d’une des
branches de la monture et sur I'emballage individuel,
apreés le sympole « SN ».

SYMBOLES ETIQUETTE/EMBALLAGE INDIVIDUEL
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KENNZEICHNUNG VON
KORREKTIONSGESTELLEN

ANWENDUNGSBEREICH

Die Korrektionsgestelle sind Medizinprodukte, deren wesentlicher
Zweck die Verbindung mit &rztlich verschriebenen ophtalmischen
Linsen zur Korrektur von Sehfehlern ist. Die Korrektionsgestelle
sind mit der Fachnorm ISO 12870:2016 konform.

HINWEISE

Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass bei besonders
empfindlichen oder zu Allergien neigenden Personen beim
Kontakt mit den Materialien und Verarbeitungen, die fur
die Gestelle verwendet werden, unerwunschte Wirkungen
auftreten. Das Gestell wird mit Présentationsglasern tberr-
eicht, die nicht zur Verwendung bestimmt sind, sondern le-
diglich dem Zweck dienen, die Form der Brille stabil zu erhal-
ten und eine Anprobe zu erméglichen, die maglichst nah am
endgultigen Produkt liegt. Das Einsetzen der ophtalmischen
Linsen mit den passenden Dioptrien ist ausschlieBlich dazu
befahigten Spezialisten vorbehalten. Eine davon abweichen-
de Verwendung ist untersagt. Der Benutzer ist dazu ver-
pflichtet, dem Hersteller und der zustandigen Behdrde im
jeweiligen Land jegliche schwere Unfélle in Zusammenhang
mit diesem Medizinprodukt zu melden.

AUFBEWAHRUNG UND REINIGUNG

Das Korrektionsgestell sollten bei einer Temperatur zwischen
10 °C und +35 °C in seinem Etui aufbewahrt werden. Eine
Aufbewahrung unter Sonneneinstrahlung in geschlossenen
Réumen ohne Klimatisierung (z.B. Armaturenbrett im Auto)
sollte vermieden werden, da die Temperaturen, die unter die-
sen Bedingungen erreicht werden, die Funktionstichtigkeit des
Gestells beeintréachtigen kénnten. Bei Kontakt mit Reagenzien
wie Salzwasser (Meerwasser), Schwimmbeckenwasser, che-
mischen Produkten wie Kosmetika, Haarspray, Sonnencremes
und Insektenschutzmitteln wird eine sofortige Beseitigung mit
einem weichen, feuchten Tuch empfohlen. Bei VerschleiB (z.B.
Kratzer, Glanzverlust) wird der Austausch mit Originalersatztei-
len empfohlen. Reinigung mit feuchtem Tuch und normalem,
neutralern Reinigungsmittel, Trocknen mit weichem, sauberem
Tuch. Die Verwendung von Losungsmitteln (z.B. Alkohol und
Azeton) und aggressiven chemischen Reinigungsmitteln, die
die Funktionstiichtigkeit der Brille beeintrachtigen kénnten,
sollte vermieden werden. Das Medizinprodukt nicht verwenden,
wenn es offensichtlich beschadigt ist.. Das Gestell darf nicht in
die Umwelt gelangen; das Produkt entsprechend der geltenden
lokalen Vorschriften entsorgen.

KENNZEICHNUNG

Die Produktkennung des Modells befindet sich auf der Innensei-
te des Bigels. Das Herstellungsdatum ist im Format ,MM/1)*
auf der Etikette, die in der individuellen Verpackung der Brille
enthalten ist, angegeben. Die vom Hersteller bereitgestellten
Informationen und die EU-Konformitétserklérung fur das Pro-
dukt sind unter www.marcolin.com abrufbar.
MITTEILUNGEN/KONTAKTE

Falls der Verkaufspunkt, bei dem das Produkt erworben
wurde, nicht kontaktiert werden kann, wenden Sie sich
mit Reklamationen oder Mitteilungen zu Fehlern bitte an:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIENNUMMER

Die Seriennummer befindet sich innen am Biigel der Brille
sowie auf der Etikette, die in der mdivwdueHen Verpackung
der Brille enthalten ist. Sie beginnt mit ,,

SYMBOLE ETIKETTE/INDIVIDUELLE VERPACKUNG
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ETIQUETADO DE MONTURAS
DE GAFAS GRADUADAS

CAMPO DE USO

Las monturas de gafas graduadas son productos sanita-
rios cuyo uso principal es la asociacion con lentes oftalm-
icas prescritas para la correccion de defectos visuales.
Las monturas de gafas graduadas cumplen los requisitos
de la norma técnica IS0 12870:2016.

ADVERTENCIAS

No se puede excluir que sujetos particularmente sensibles
o alérgicos puedan manifestar reacciones adversas debi-
do al contacto con los materiales y tratamientos utilizados
para las monturas. La montura viene con lentes de pre-
sentacion no destinadas al uso, sino solo para mantener
la forma de las gafas y ofrecer una prueba de la montura
més cercana a la realidad final. El montaje de las lentes
oftadlmicas de dioptria estd reservado exclusivamente a
operarios profesionales cualificados. Queda prohibido
cualquier otro uso. El usuario esta obligado a sefialar al
fabricante y a la autoridad competente nacional cualquier
incidente grave que pueda producirse con relacion a este
producto sanitario.

CONSERVACION Y LIMPIEZA

Las monturas de gafas graduadas deben conservarse a
una temperatura entre los -10 °C'y + 35 °C en su funda
Evite la exposicion al sol en ambientes cerrados y no
acondicionados (por ejemplo: el tablero de un automavil),
ya que las temperaturas alcanzadas en estas condiciones
pueden dafiar la funcionalidad de la montura. En caso de
contacto ocasional con agentes como agua salada (agua
de mar), agua de piscina, productos quimicos como co-
sméticos, lacas para el cabello, bloqueadores solares y
repelentes de insectos, se recomienda la remocion inme-
diata con un pafio suave himedo. En caso de desgaste
(por ejemplo: arafiazos u opacidad), se recomienda la
sustitucion con repuestos originales. Para limpiar, utilizar
un pafio himedo y un detergente neutro normal, y secar
con un pafio suave y limpio. Evitar el uso de disolventes
(por ejemplo: alcohol y acetona) y detergentes quimic-
0s agresivos que puedan comprometer la funcionalidad
de las gafas. No utilizar el producto en caso de que este
esté visiblemente dafiado. Desechar el producto de forma
responsable; eliminar el producto de conformidad con la
normativa local vigente.

MARCADO

Elidentificador del modelo se encuentra en la parte inter-
na de la varilla de las gafas. La fecha de produccién se
muestra en la etiqueta del embalaje individual de la gafa
en forma de "MM/AA". La informacion proporcionada por
el fabricante y la declaracion de conformidad UE del pro-
ducto se encuentran disponibles en la siguiente direccién
www.marcolin.com

NOTIFICACIONES/CONTACTOS

En caso de que no sea posible contactar con el punto de ven-
ta donde se compré el producto, para reclamaciones o ano-
malias, dirigir la solicitud a: servizioclienti@marcolin.com
NUMERO DE SERIE

El numero de serie se encuentra en la parte interna de
la varilla de las gafas y es reproducido en la etiqueta del
embalaje individual precedido por el simbolo “SN”.
SIMBOLOS ETIQUETA/EMBALAJE INDIVIDUAL
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ROTULAGEM
ARMACOES DE GRAU

CAMPO DE APLICACAO

0Os oculos graduados sdo dispositivos médicos cujo desti-
no de utilizagdo principal é a associagdo a lentes oftalm-
icas de prescrigdo para a corregdo de defeitos visivos. Os
oculos graduados estdo em conformidade com a norma
técnica IS0 12870: 2016.

ADVERTENCIAS

N&o ¢ possivel excluir que individuos particularmente sen-
siveis ou alérgicos possam manifestar reag8es adversas
por contacto com os materiais e tratamentos utilizados
nas armagdes. A armagdo é fornecida com lentes de
apresentacdo, que ndo se destinam ao uso, mas apenas a
manter a forma dos oculos e a permitir testar a armagdo
mais proxima & realidade final. A montagem com as len-
tes oftdlmicas em dioptria estd reservada unicamente
a operadores profissionais habilitados. Estdo proibidas
utilizagBes diferentes. O utilizador deve comunicar ao
fabricante e & Autoridade Competente nacional qualquer
acidente grave acontecido no que concerne este dispo-
sitivo médico,

CONSERVACAO E LIMPEZA

As armagbes de grau devem ser conservadas a uma tem-
peratura incluida entre -10°C e +35°C no proprio estojo.
Evite a exposicdo ao sol em ambientes fechados né&o con-
dicionados (ex. painel do carro) porque as temperaturas
atingidas em tais condigdes podem danificar a funciona-
lidade da armagdo. Em caso de contacto com agentes
como 4gua salgada (dgua de mar), agua da piscina,
produtos quimicos como cosméticos, laca para cabelo),
protetores solares e repelentes para insectos, recomen-
da-se a remogdo imediata com um pano macio humede-
cido. Em caso de desgaste (por ex. riscos, opacidade),
recomenda-se pegas sobressalentes originais para a
substituigdo. Para a limpeza utilize um pano humido e um
detergente neutro normal e enxugue com um pano macio
limpo. Evitar a utilizacdo de solventes (por ex. alcool e
acetona) e detergentes quimicos agressivos que podem
comprometer a funcionalidade dos dculos. N&o utilizar o
dispositivo caso esteja evidentemente danificado. N&o eli-
minar no ambiente; eliminar o produto em conformidade
com a norma local vigente.

MARCACAO

A identificagdo do modelo encontra-se no interior da ha-
ste dos dculos. A data de fabrico estd indicada na etiqueta
na embalagem individual dos dculos em forma de “MM/
AA". As informagdes fornecidas pelo fabricante e a decla-
ragdo de conformidade UE do produto estdo disponiveis
no seguinte endereco www.marcolin.com.
COMUNICA(}OESICONTACTOS

Caso ndo seja possivel contactar a loja onde o produto
foi adquirido, para queixas ou anomalias encaminhar o
pedido a: servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERIE

O niimero de série encontra-se no interior da haste dos
oculos e esta indicado na etiqueta na embalagem indivi-
dyal precedido pelo “SN”

SIMBOLOS DA ETIQUETA/EMBALAGEM INDIVIDUAL
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OAHTIES I'TA TH XPHEH
ZKEAETQN OPAZEQE

NEAIO XPHZHE

O1 OKEAETOI OPACEWG Elval 1ATPOTEXVONOYIKA NPOIOVTa TV
onoiwv n npmmpx\m xpron eivar n cuvupuovh TOug pe
auvTayoypagnuevous opBakuikolG pakols yia Tn BiopBwan
eNaTTwpaTY OpaonG. O1 OKEAETO 0pACEWG JUPHOPQOVOVTaI
JE TIG ONAITAGEIG TOU TeXVIKoU npoTurou 1SO 12870:2016.
NPOEIAOMOIHZEIX

Aev pnopel va anokeioTel 011 1Blaitepa euaioBnTa dtopa f
aropa pe aMepyieg pnopolv va ekdnA@oouv averiBUpnTeg
EVEDYEIEG O MEPINTWON ENAQAG LE TA UNKA Kal OTISAMOTE
apopd TG €eneCepyacie Mou  XPNoILOMOIOLVTal yia  TouG
OKENETOUG. O OKEAETOG MAPEXETAI e PaKoUG Mapouaiaang, of
onoiol dev npoopilovTal yia xpron ahha povo yia T diatipnon
TOU OXMHATOG TWV YUGNIOV Kal NPOKEILEVOU va KaBIoTa eQIKTH
yia Tov SuvnTIKO ayopadTr) pia SoKipr mou va mAnoialel
KaNUTEPa TNV TENIKI| MpaypaTikoTnTa. H ouvappohdynon Tov
opBaNIKavV pakdv pe dlonTpia NpoopilETal anoKAEITTIKA yia
££0UTI0BOTNEVOUG ENaYYENATIEG Tou Topga. AnayopeleTal
onoiadnnoTe chwopenm xpnan. O xpnomg npéna va
€1Boroifoel TNV KATAOKEUAOTpIA ETAIPEIQ KAl To TOMIKO appodio
Opyavo OXETIKG pe oroiodrnoTe 0oBapd  aTUXNHA  TUYOV
MPOKUWEI GE OXEOT] LIE TO NAPAV IATOTEXVONOYIKD NOiGV.
ZYNTHPHZH KAI KAGAPIZMOZ

O1 aKeAeTol 0pacEwS Mpénel va puAacoovTal ot Beppokpacia
nou kupaivetal petafy -10°C kar +35°C otn Bnkn Toug. Na
anogelyete Ty €kBeon oTov N0 Oe KAEIOTA NepiBaMovTa
nou dev khipatilovtal (. OTo TAuMAG TOU QUTOKIVITOU)
ened| ol BepUoKpacieq nou avanTuooovTal OE QUTEG TIG
uveIKeg Evéexzm\ va Bmwouv ™m )\E\Toupvmumm TOU
OKeNETOU. 3€ MepinTwon Tuxaiag enagnc pE napayovTeg
6nwg ahatovepo (Balacovo vepd), vepd TNG Nioivag 1 XNKIKa
NPOIOVTA 6NWG KAMUVTIKG, AaK HANNIGY, avTNNIGKEG KPEEG
Kal evToHoanwBnTIKG, OUVIOTATAI 1 GUECT AQaipEaT) TOUG e
£va Pakakd uypo navi. e nepintwar) GBopag (n.x. YPATaoUVIES,
adIapaveia), CUVIOTATAI 1) QVTIKATAGTAOT) LE XPROT) QUBEVTIKV
avTaNakTikGv. fia Tov kaBapiopd Toug, XpnaiuonoinoTe éva
Uypd Navi Kal éva OUBETEPO ANOPPUNAVTIKG, KAl OKOUNIOTE e
£va kaBapd pakakd navi. Na ano@edyeTe T xpAon SIahuTav (N,
AAKOOAN Kal GKETOVN) Kal ENIBETIKGV XNHIKOY anoppunavTIkGy
nou pnopei va Bécouv oe KivBUvo TN AEITOUpYIKOTNTA Twv
yuakiov. Mnv XpnOIHOMOIEITE TO 1ATPOTEXVONOYIKO MPOidv OE
nepiNT@ON Mou MPOKUNTEN GTI Elval 0pATA  KATEGTPAWLEVO.
Mnv 10 eheuBepiveTe oTo NePIBAAAOV. ANOpPINTETE TO MPOIOY
OUPpWVA HE TNV 10XU0U0a Torikr vopoBeaia,

ZHMANZH

To avayvwpIOTIKO ToU HOVTENOU BPICKETAI GTO ECWTEPIKO TOU
Bpaxiova Twv yuaidv. H npepopnvia Kataokeung avaypageTai
0TV ETIKETA TG ATOMIKIAG GUOKEUATIAG Twv YUGNIY UMb 1
Hoper) HH/EE. AvatpéEre oTIG nAnpogopieg nou napéxoval and
TNV KATAOKEUAOTIKN £TaIpela kal T SMAwon ouppopewang EE
TOU NPOIGVTOG aTr I9TooENdA www.marcolin.com.
ANA®OPEZ/EMNIKOINQNIA

Ze nepinTwon rou Sev eival EPIKTO va ENIKOVWVITETE LE TO U0
nANENG 6riou ayopdaTTKe To MPOidy, i KaTayYeAEg f avawpoNie
aneuBlveTe To aimnua oag ato email serviziodienti@marcolin.com.
APIOMOZ ZEIPAZ

0 apiBpdg oeipag PpiokeTal 0To E0WTEPIKO Tou Bpayiova
TV yuahm‘)v Kai cnwovilsm\ TNV ETIKETA TNG ATOHIKNG
OUOKeUaaiag npiv and To aupBoo S

ZYMBOAA ETIKETAZ/ATOMIKHE ZYZKEYAZIAZ

OO OKeNETOI 0pATEWG
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ETIKETTERING
BRILMONTUREN

TOEPASSINGSGEBIED

De brilmonturen zijn medische hulpmiddelen waarvan
het belangrijkste beoogde gebruik de combinatie is met
brillenglazen op sterkte voor het corrigeren van oogafwi-
jkingen. De brilmonturen voldoen aan de eisen van de
technische norm IS0 12870:2016.

WAARSCHUWINGEN

Het kan niet worden uitgesloten dat bijzonder gevoelige of
allergische personen bijwerkingen ondervinden door con-
tact met de materialen en de behandelingen die voor de
monturen worden gebruikt. Het montuur wordt geleverd
met showglazen, die niet bestemd zijn voor gebruik, maar
alleen zijn bedoeld om de vorm van de bril te behouden
en om het montuur zo realistisch mogelijk it te kunnen
proberen. Het monteren van corrigerende brillenglazen is
uitsluitend voorbehouden aan gekwalificeerde vakmen-
sen. Andere toepassingen zijn verboden. De gebruiker is
verplicht de fabrikant en de nationale bevoegde autoriteit
in kennis te stellen van elk ernstig ongeval dat zich in
verband met dit medische hulpmiddel voordoet

OPSLAG EN REINIGING

De brilmonturen moeten worden bewaard bij een tempe-
ratuur tussen -10°C en +35°C in hun eigen briletui. Vermi-
jd blootstelling aan de zon in niet-geventileerde gesloten
ruimtes (bv. het dashboardkastje van de auto) omdat de
hier bereikte temperaturen de functionaliteit van het
montuur kunnen aantasten. Bij onbedoeld contact met
middelen zoals zout water (zeewater), zwembadwater,
chemicalién zoals cosmetica, haarlak, zonnecrémes en in-
sectenwerende middelen raden wij aan deze onmiddellijk
met een zachte vochtige doek te verwijderen. In geval van
slijtage (bijv. krassen, dofheid) adviseren wij de betreffen-
de delen door originele reserveonderdelen te vervangen.
Gebruik voor de reiniging een vochtige doek en een nor-
maal neutraal reinigingsmiddel en gebruik een schone
zachte doek voor het afdrogen. Vermijd het gebruik van
oplosmiddelen (bv. alcohol en aceton) en agressieve che-
mische reinigingsmiddelen die de functionaliteit van de
glazen kunnen aantasten. Het hulpmiddel niet gebruiken
als het duidelijk beschadigd is. Niet in het milieu achterla-
ten; het product verwijderen in overeenstemming met de
plaatselijke voorschriften.

MARKERING

De modelidentificatie is te vinden aan de binnenkant van
het pootje van de bril. De productiedatum is op het etiket
van de afzonderlijke verpakking van de bril aangegeven in
de vorm "MM/1J". De door de fabrikant verstrekte infor-
matie en de EU-conformiteitsverklaring van het product
zijn te vinden op www.marcolin.com.
MEDEDELINGEN/CONTACTEN

Als het niet mogelijk is om contact op te nemen met
het verkooppunt waar u het product heeft gekocht, dan
kunt u zich voor klachten of problemen wenden tot:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIENUMMER

Het serienummer bevindt zich aan de binnenkant van het
pootje en is ook vermeld op het etiket van de afzonderlijke
verpakking, voorafgegaan door het "SN"-symbool.
SYMBOLEN ETIKET /AFZONDERLIJKE VERPAKKING
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ETIKETTERING
AF BRILLESTEL

BRUGSOMRADE

Brillestellene er medicinsk udstyr hvis hovedanvendelse
er associationen med ordinerede oftalmologiske linser til
korrektion af synsfejl. Brillestellene er i overensstemmelse
med den tekniske standard 1SO 12870:2016

ADVARSLER

Det kan ikke udelukkes, at seerligt fglsomme eller aller-
giske personer kan f& bivirkninger p& grund af bergring
med stellenes anvendte materialer og behandlinger. Stel-
let leveres med praesentationslinser, som ikke er beregnet
pa at blive brugt, men kun er til stgtte for brillens form
og giver mulighed for at prove stellet med s& virkeligt
et resultat som muligt. Montering med de oftalmologiske
linser i dioptri er udelukkende forbeholdt professionelle
og autoriserede operatgrer. Enhver anden brug er for-
budt.Brugeren har pligt til at oplyse fabrikanten og den
kompetente nationale myndighed om enhver form for
alvorlig ulykke, som mdtte forekomme med relation til
dette medicinske udstyr.

OPBEVARING 0G RENGZRING

Brillestellene skal opbevares ved en temperatur pd mel-
lem -10°C og +35°C i deres etui. Undga direkte solstraler
i lukkede omrader uden klimaanlzeg (f.eks. bilens instru-
mentbraet) da temperaturen kan stige s& meget under
disse forhold, at brillestellet kan tage skade. @jeblikkelig
renggring med en blgd og fugtig klud anbefales i tilfeelde
af tilfeeldig bergring med for eksempel saltvand (hav-
vand), klorvand, kemiske produkter sdsom kosmetik,
hdrlak, solcreme og insektfordrivende midler. I tilfzelde af
slitage (f.eks. ridser, mathed) anbefales brug af originale
reservedele til udskiftning. Anvend en fugtig klud og et
almindeligt, mildt renggringsmiddel til rengering og ter
efter med en ren, blgd klud. Brug aldrig oplgsningsmidler
(f.eks. alkohol og acetone) eller skrappe, kemiske ren-
geringsmidler, som kan kompromittere brillens funktion.
Brug aldrig dette udstyr hvis det udviser synlige tegn
pd beskadigelse. Undgd udledning til miliget; bortskaf
produktet i overensstemmelse med den gaeldende lokale
lovgivning.

MARKNING

Modellens identifikationsdata befinder sig pé brillestan-
gens inderside. Produktionsdatoen er anfart pé etiketten,
som er sat pd brillens individuelle emballering i form af
“MM/AR”. Fabrikantens oplysninger og produktets EU-o-
verensstemmelseserkleering star til radighed pé den falg-
ende adresse www.marcolin.com.
SIGNALERINGER/KONTAKTDATA

Huis det ikke er muligt at kontakte det salgssted, hvor man
har kebt produktet, kan forespgrgsler vedrgrende klager
eller anomalier rettes til: servizioclienti@marcolin.com.
SERIENUMMER

Serienummeret beﬁnder sig p% brillestangens inderside
og er gengivet pd et\ketten pa produktets individuelle
emballering efter symbole

SYMBOLER PA ETIKET/INDIVIDUEL EMBALLERING
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OzZNACOVANE
DIOPTRICKYCH RAM{

OBLAST POUZITI

Dioptrické rdmy jsou zdravotnické prostredky, jejichz hla-
vni pouziti je slouceni s dioptrickymi ¢o¢kami na pfedpis
za Ucelem korekce zrakovych vad. Dioptrické ramy jsou v
souladu s pozadavky ISO 12870:2016.

UPOZORNENI

Nelze vyloucit, Ze obzvlasté citlivé nebo alergické osoby
mohou mit nezadouci cinky v diisledku kontaktu s mate-
ridly a odetfenimi pouZitymi na rémech. Rdm se dodava s
prezenta¢nimi ¢oc¢kami, které nejsou urceny k pouziti, ale
pouze k udrzeni tvaru bryli a na umoznéni vyzkouseni si
rému, které se vice priblizuje konetné podobé. Montaz s
dioptrickymi ¢ockami smi provadét vyhradné kvalifikovani
odbornici. Odlisné pouziti je zakdzano. UZivatel je povinen
nahlasit vyrobci a prislunému narodnimu organu kazdou
vaznou nehodu, ke které dojde v souvislosti s touto zdra-
votnickou pomuckou

SKLADOVANI A CISTEN{

Dioptrické rémy se musi skladovat pfi teploté mezi -10
°C a 435 °C ulozené v jejich prislusném obalu. Chrarite
pred sluncem v uzavieném nevétraném prostfedi (napf.
pristrojova deska automobilu), protoze teploty dosazené
v téchto podminkdch mohou poskodit funkénost ramu.
V pfipadé prileZitostného kontaktu s latkami, jako je
sland voda (morska voda), voda v bazénu, chemikalie
jako kosmetika, sprej na vlasy, opalovaci krém a repe-
lent, doporucujeme jejich okamzité odstranéni pomoci
mékkého navihéeného hadfiku. V pripadé opotfebeni
(napf. skrabance, zmatnéni) doporucujeme vyménit za
originélni nahradni dily. K ¢isténi pouZijte navinceny ha-
drik a béZny neutralni istici prostiedek, vysuste cistym
mékkym hadrikem. NepouZivejte rozpoustédla (napf.
alkohol a aceton) a agresivni chemické Cistici prostredky,
které mohou ohrozit funkénost bryli. Pomlicku nepouzive-
jte, pokud je zjevné poskozena. Nevyhazujte do Zivotniho
prostiedi. Vyrobek zlikvidujte v souladu s platnymi mis-
tnimj predpisy.

ZNACKOVANI

Identifikator modelu se nachazeji ve vnitini ¢sti stranice
bryli. Datum vyroby je uveden na $titku na samostatném
obalu bryli ve tvaru ,MM/RR". Informace poskytované
vyrobcem a EU prohladeni o shodé vyrobku jsou dostupné
na této adrese: www.marcolin.com.
OZNAMENI/KONTAKTY

Pokud neni mozné kontaktovat obchod, kde byl vyrobek
zakoupen, ohledné reklamaci nebo anomalii se obratte
na: servizigclienti@marcolin.com.

SERIOVE CISLO

Sériove ¢islo se nachazi na vnitini ¢asti stranice bryli a
je uvedeno na étw’tku na samostatném obalu, predchazi
mu oznaceni ,

SYMBOLY NA STITKU/SAMOSTATNEM OBALU
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SZEMUVEGKERETEK
CIMKEZESE

ALKALMAZAST TERULET

Az optikai szemuvegkeretek orvostechnikai eszkozok,
amelynek fo célja a latashibak javitasara felirt lencsékkel
kozds hasznalat. Az optikai szemivegkeretek megfelelnek
az IS0 12870:2016 rendelkezés elGirasainak.
FIGYELMEZTETESEK

Nem kizarhato, hogy a kifejezetten érzékeny vagy aller-
gias személyek mellékhatasokat mutatnak az anyagokkal
és a szemivegkerethez haszndlt kezeléssel érintkezést
kovetden. A szemivegkeretet bemutatdlencsékkel szall-
itjuk, amelyek nem hasznélhatok, csak a szemiiveg for-
majanak megdrzését szolgaljak, hogy a keret a tényleges
kinézetéhez megkozelitének latszon. Az optikai lencsékkel
Gsszeszerelést kizarolag szakképzett személyek végezhet-
ik. Tilos az ettdl eltéré hasznélat. A felhasznalo koteles
jelezni a gyartonak vagy az illetékes nemzeti hatésago-
knak a jelen orvostechnikai eszkézzel kapcsolatos minden
komoly balesetet.

TAROLAS ES TISZTITAS

A szemlvegkeretet a tartéjdban, -10°C és +35°C kozotti
hémérsékleten tarolhatja. Kerilje a napfénynek kitételt
zart, nem légkondicionalt helyiségekben (pl. auté misz-
erfaldn), mert a hémérséklet ilyen feltételek mellett ron-
galhatja a szemivegkeret mikodését. Ha idénként olyan
szerekkel érintkezik, mint a sos viz (tengerviz), meden-
ceviz, vegyszerek, példaul kozmetikumok, hajlakk, nap-
tej, rovarriaszté, akkor érdemes puha, megnedvesitett
ruhdval azonnal levenni. Kopds (pl. karcoldsok, opalosod-
&s) esetén eredeti potalkatrészeket hasznaljon a cserére.
A tisztitashoz hasznaljon nedves ruhét és normalis, sem-
leges tisztitoszert, szaritsa meg puha ruhdval. Keriilje
oldészerek (pl. alkohol és aceton), agressziv vegyi anyagok
hasznalatat, amelyek a szemiveg mukadését befolyas-
olhatjék. Ne hasznalja az eszkézt, ha egyértelmien sérilt.
Ne dobja el a kérnyezetében; artalmatlanitsa a terméket
az érvényes helyi szabvanyoknak megfelelden.
FELIRATOK

A modell azonositdsa a szemiveg széranak belsd részén
belul talalhaté. A gyartas dtuma a szemiiveg sajat cso-
magoldsan HH/EE formdtumban. A gyarté &ltal szallitott
informaciok és a termék EU megfelel6ségi nyilatkozata a
kovetkez6 honlapon olvashatd: www.marcolin.com.
JELZESEK/KAPCSOLAT

Ha nem tudja felkeresni az Uzletet, ahol vésérolta a ter-
méket, akkor a panaszat nyujtsa be a kévetkezd helyre:
servizioclienti@marcolin.com.

SOROZATSZAM

A sorozatszam a szemiiveg szaranak bels§ részén
taldlhato, és a sajat csomago\asa cimkéjén is me-
gtalalhato az ,SN” rovidités utan.

CIMKESZIMBOLUMOK / SAJAT CSOMAGOLAS
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GOZLUK

CERCEVESI ETIKETI

KULLANIM ALANI

Gozluk gergeveleri; ana kullanim amaci, gorme kusurlarini
duzeltmek Uzere regetelenmis olan optik gozlik camlarin
tagimak olan tibbi cihazlardir. Gozlik cerceveleri, ISO
12870:2016 teknik standartlarina uygundur.

UYARILAR

Asiri hassas veya alerjik bireylerin, cergevelerin
yapiminda kullanilan malzeme ve uygulanan islemler ile
temas sonucunda advers reaksiyonlarla karsilasabilecegi
unutulmamalidir Cerceve, kullanim amaci gidilmeyen,
sadece g6zIigun seklini korumak ve cercevenin nihai
haline en yakin provasini saglamak icin tasarlanmis olan
sunum gozlik camlari ile birlikte verilir. Numarali optik
camlarin montaji, yalnizca kalifiye yetkin kisiler tarafind-
an yapilmalidir. Farkli sekilde kullanilmasi yasaktir. Kul-
lanicinin, bu tibbi cihazla ilgili olarak meydana gelen ciddi
olaylari, dreticiye ve ulusal yetkili kurumlara bildirmesi
gerekmektedir.

KORUMA VE TEMIZLIK

Gozluk cergeveleri, gozetim altinda olmak tzere -10°C
ile 35°C arasinda bir sicaklikta saklanmalidir. Hava-
landiriimayan kapali mekanlarda (6rn. araba paneli)
cergeveyi gnese maruz birakmaktan kaginilmalidir, zira
bu ortamlarda ulasilan sicakliklar gergevenin islevselligini
zedeleyebilmektedir. Tuzlu su (deniz suyu), havuz suyu,
kozmetik, sag spreyi, giines kremleri ve bocek kovucu gibi
kimyasal maddelerle temas halinde, yumusak ve nemli
bir bezle bu maddelerin derhal uzaklastiriimasi 6nerilir.
Asinma durumunda (8rn. izikler, opaklik) orijinal pargal-
arla degistirilmesi 6nerilir. Temizlik igin nemli bir bez ve
normal nétr deterjan kullanin ve temiz yumusak bir bezle
kurulayin. Goézlik islevselligini tehlikeye atabilecek agre-
sif kimyasal deterjanlar ile alkol ve aseton gibi ¢oziiculer
kullanmaktan kaginin. Bariz sekilde hasarli cihazlar
kullanilmamalidir. Urtinti dogrudan ¢bpe veya dogaya
atmayin, yerel diizenlemelere uygun olarak imha edin.
ISARETLEME

Model adi, gézlugiin sap kisminin ig tarafinda yer alir.
Uretim tarihi, Grin ambalajinin Gzerinde bulunan
etikette "AA/YY" seklinde gésterilir. Uretici tarafind-
an saglanan bilgiler ve urtinin AB uygunluk beyanina
www.marcolin.com adresinden ulagilabilir.
RAPORLAR/ KISILER

Uriing satin aldiginiz satis noktasiyla iletisim kuramiyors-
aniz, sikdyet veya kusurlar igin litfen suraya bagvurun:
servizioclienti@marcolin.com.

SERI NUMARASI

Seri numarasi, gézligin sap kisminin ic tarafinda bulunur
ve Uriin ambalajinin uzermde bulunan etikette "SN" sem-
boltinin yaninda yer ali

ETIKET/AMBALAJ UZERINDEKI SEMBOLLER
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OZNACEVANIE
OKVIROV ZA VID

PODROCJE UPORABE

Okviri za vid so medicinski pripomocki, katerih glavna
uporaba je zdruZitev z oftalmoloskimi le¢ami za korekcijo
napak vida.Okviri za vid so skladni s tehni¢nim standar-
dom IS0 12870:2016.

OPOZORILA

Ni mogoce izkljuciti, da se lahko pri posebej obcutljivih ali
alergiénih osebah pojavijo neZeleni ucinki zaradi stika z
materiali in obdelavami, ki se uporabljajo za okvirje. Okvir
je dobavljen s predstavitvenimi le¢ami, ki niso namenje-
ne uporabi, ampak samo za ohranjanje oblike ocal in za
preizkus okvirja, ki je ¢im blizje koncni obliki. MontaZa z
oftalmoloskimi lecami v dioptriji je rezervirana izklju¢no
za usposobljene profesionalne operaterje. Prepovedana je
razli¢na uporaba. Uporabnik mora proizvajalca in nacio-
nalni pristojni organ obvestiti o vsaki resni nesreci, ki se
zqodi v zvezi s tem medjcinskim pripomockom.
SHRANJEVANIE IN CISCENJE

Okvirji morajo biti shranjeni v etuiju pri temperaturi med
-10 °C in 435 °C. Izogibajte se izpostavljanju soncu v za-
prtih prostorih, brez klime (npr. v armaturni plos¢i avto-
mobila), ker lahko temperature, dosezene v teh pogojih,
poskodujejo funkcionalnost okvirja. V primeru obéas-
nega stika s sredstvi, kot so slana voda (morska voda),
voda v bazenu, kemikalije, kot so kozmeticni izdelki, lak
za lase, sredstva za zaS¢ito pred soncem in insekti, je
priporocljivo takoj$nje odstranjevanje teh snovi z mehko
vlazno krpo. V primeru obrabe (npr. praske, motnost) so
za zamenjavo priporocljivi originalni nadomestni deli. Za
Ciscenje uporabite vlaZno krpo in obicajni nevtralni deter-
gent ter posusite z mehko Cisto krpo. Izogibajte se upo-
rabi topil (npr. alkohola in acetona) in agresivnih kemicnih
detergentov, ki lahko ogrozijo funkcionalnost ocal. Napra-
ve ne uporabljajte, ¢e je ofitno poskodovana. Ne odlagajte
v okolje; izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi
OZNACEVANJE

Identifikator modela se nahaja v notranjosti okvira ocal.
Datum izdelave je naveden na nalepki na embalaZi posa-
meznih ocal v obliki "MM/LL". Informacije proizvajalca in
izjava EU o skladnosti izdelka so na voljo na naslednjem
naslovu www.marcolin.com.

SPOROCILA/KONTAKT

Ce za pritozbe ali nepravilnosti ni mogoce stopiti v stik
s prodajnim mestom, kjer je bil izdelek kupljen, prosnjo
naslovite ng; servizioclienti@marcolin.com.

SERIJSKA STEVILKA

Serijska Stevilka se nahaja v notranjosti okvira ocal in je
prikazana na nalepki na posamezni embalaZi pred sim-
bolom "SN", .

SIMBOLI NALEPKA/ENOTNA EMBALAZA
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OZNACOVANIE
DIOPTRICKYCH RAMOV

OBLAST POUZITIA

Dioptrické rémy su zdravotnicke pomécky, ktorych hlavné
pouzitie je v spojeni s dioptrickymi SoSovkami na predpis
za Ucelom korekcie zrakovych chyb. Dioptrické ramy st v
stlade s poziadavkami technickej normy ISO 12870:2016.
UPOZORNENIA

Nie je mozné vy\ucwt e obzvlast citlivé alebo alergické
osoby mézu mat neziaduce reakcie v désledku kontaktu
s materidlmi a odetreniami pouZitymi na ramoch. Ram
sa dodava s prezentatnymi SoSovkami, ktoré nie st
urcené na pouzitie, ale iba na udrzanie tvaru okuliarov
a na umoznenie vyskdsania si ramu, ktoré sa viac pri-
blizuje findlnej podobe. Montd? s dioptrickymi So3ovkami
smu vykonavat vylu¢ne kvalifikovani profesionali. Odli$né
pouzitie je zakazané. Pouzivatel je povinny nahldsit
vyrobcovi a prislusnému narodnému organu kazdu vaznu
nehodu, ku ktorej ddjde v suvislosti s touto zdravotnickou
pomackou. .

SKLADOVANIE A CISTENIE

Dioptrické rdmy sa musia skladovat pri teplote medzi
-10 °C a 435 °C uloZené v ich prislusnom obale. Chrarte
pred sinkom v uzavretom nevetranom prostredi (napr.
pristrojova doska automobilu), pretoze teploty dosiahnuté
v tychto podmienkach mézu podkodit funkénost rému. V
pripade obcasného kontaktu s latkami, ako je sland voda
(morska voda), voda v bazéne, chemikalie ako kozmetika,
sprej na vlasy, opalovaci krém a repelent, odporu¢ame
ich okamZité odstranenie pomocou mékkej navihcen-
ej handricky. V pripade opotrebenia (napr. skrabance,
zmatnenie) odporu¢ame vymenu s pouzitim originalnych
nahradnych dielov. Na Cistenie pouZite navihcenl han-
dricku a bezny neutralny ¢istiaci prostriedok, vysuste ¢is-
tou makkou handrickou. Nepouzivajte rozptstadla (napr.
alkohol a aceton) a agresivne chemické Cistiace prostri-
edky, ktoré mézu ohrozit funkénost okuliarov. Pomacku
nepouzivajte, ak je zjavne poskodend. Nevyhadzujte do
Zivotného prostredia. Vyrobok zlikvidujte v stlade s pla-
tnymj miestnymi predpismi.

ZNACKOVANI

Identifikdtor modelu sa nachddza vo vndtornej Casti
stranice okuliarov. Datum vyroby je uvedeny na Stitku
na samostatnom obale okuliarov v tvare ,MM/RR". In-
formacie poskytované vyrobcom a EU vyhlasenie o zhode
vyrobku st dostupné na tejto adrese: www.marcolin.com.
OZNAMENIA/KONTAKTY

Ak nie je mozné kontaktovat obchod, kde bol vyrobok za-
kupeny, ohfadom reklamécii alebo anomélii sa obratte na
servizioclienti@marcolin.com.

SERIOVE CISLO

Sériové Cislo sa nachadza vo vnitornej Casti stranice
okuliarov a je uvedené na ét\'tku na samostatnom obale,
predchadza my oznacenie ,,
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OZNAKOWANIE OPRAWEK
DO OKULAROW KOREKCYINYCH

ZAKRES ZASTOSOWANIA

Oprawki do okularéw korekcyjnych to wyroby medyczne,
ktore przeznaczone sa przede wszystkim do stosowania
po zamontowaniu wydawanych na recepte soczewek
optycznych do korygowania wad wzroku. Oprawki do
okularow korekcyjnych sa zgodne z wymaganiami normy
technicznej 1SO 12870:2016.

OSTRZEZENIA

Nie mozna wykluczy¢, ze u osob wyjatkowo wrazliwych
lub sktonnych do alergii moga wystapic niekorzystne re-
akcje na kontakt z materialem oprawek lub ze wzgledu
na procesy stosowane przy ich produkcji. Dostarczone
oprawki wyposazone sa w soczewki typu demo; nie sa
przeznaczone do uzytkowania, umozliwiaja one jedynie
przymierzenie okularéw i utrzymanie ksztattu ramek
najblizszego wersji koricowej. Montaz korekcyjnych soc-
zewek optycznych zastrzezony jest wylacznie dla wykwa-
lifikowanych profesjonalistow. Inne zastosowania wyrobu
s zabronione. Uzytkownik zobowiazany jest do zgtasz-
ania producentowi wyrobu oraz odpowiednim stuzbom
krajowym wszelkie powazne wypadki, ktore miaty miejsce
w zwiazku z tym urzadzeniem medycznym.
PRZECHOWYWANIE I CZYSZCZENIE

Oprawki do okularéw korekcyjnych nalezy przechowywac
w odpowiednim etui, w temperaturze od -10°C do +35°C.
Unikac ekspozycji na storice w pomieszczeniach zamknigtych
nieklimatyzowanych (np. deska rozdzielcza samochodu), po-
niewaz temperatury osiagane w takich warunkach moga
naruszy¢ funkcjonalnos¢ oprawek. W razie sporadycznego
kontaktu z czynnikami takimi, jak stona woda (woda mor-
ska), woda w basenie, produkty chemiczne, np. kosmetyki,
lakier do wiosow, krem do opalania i $rodki odstraszajace
owady, zalecamy ich natychmiastowe usuniecie miekka
wilgotng $ciereczka. W razie zarysowan, wgniecen lub in-
nych oznak zuzycia zalecamy wymiane komponentéw na
oryginalne czesci. Do czyszczenia wyrobu nalezy uzywac
wilgotnej Sciereczki i zwyklego neutralnego detergentu,
a nastepnie wyciera¢ migkka, czysta Sciereczka. Nalezy
unika¢ stosowania rozpuszczalnikéw (takich jak alkohol i
aceton) i agresywnych detergentéw chemicznych, ktdre
moga naruszy¢ funkcjonalnos¢ okularéw. Nie nalezy uzywac
urzadzenia, jezeli jest ono w wyrazny sposob uszkodzone.
Nie porzucac wyrobu w srodowisku; produkt nalezy usuwac
zgodnie z obowiazujacymi przepisami lokalnymi.
OZNAKOWANIE

Identyfikator modelu znajduje sie po wewnetrznej stronie
zausznika okularéw. Data produkcji zaznaczona jest na
etykiecie jednostkowego opakowania okularéw w postaci
4MM/RR". Informacje przedstawione przez producenta
urzadzenia oraz deklaracja zgodnosci UE dostepne sa na
stronie internetowej www.marcolin.com.

ZGLOSZENIA / DANE KONTAKTOWE

Jesli nie mozna skontaktowac sie ze sklepem, w ktorym za-
kupiono produkt, wszelkie reklamacje lub nieprawidtowosci
prosimy zgtaszac do: servizioclienti@marcolin.com.
NUMER SERYINY:

Numer seryjny znajduje sie po wewnetrznej stronie
zausznika okularéw oraz na etykiecie opakowama jedno-
stkowego i poprzedzony jest symbolem

SYMBOLE NA ETYKIECIE/OPAKOWANIU JEDNOSTKOWYM

OO Oprawki do okularéw korekcyjnych
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ITUKETKA
OnPAB

MPEAHA3HAYEHVE

Onpagbl  SBASIOTCH  MEAUUMHCKUM NpuUcriocobneriem
M NpeAHasHaueHsl ANS WUCMONb30BAHMA C NUH3aMM
NS Koppekumd 3penus. Onpasbl  COOTBETCTBYIOT
TpeboBaHuaM TexHuyeckoit HopMel 1SO 12870:2016.

MPABW/IA UCNONb30BAHUA
Henb3a  MCKMIOUMTL  BO3HWKHOBEHME  HEXENaTesbHbIX
peakuuit Y  UYBCTBATENbHBIX WM CTPaAaioLIX

anneprueit CyGbekToB Mpu KOHTATe C MaTepuanamu u
MOKPBITUSIMA,  MCTIONb30BAHHBIMM  ANA  NPOM3BOACTBA
onpas. Onpasa MpefocTaBnseTcs B KOMMeKTe C
[IEMOHCTPALMOHHBIMY JIMH3aMY, KOTOpbIE MPEAHA3HAYEHb!
TOMBKO ANA MoAAepKaHMA ee hopMel W BOCCO3AAHMA
(UHANBHOTO  pesysisTata BO  BPEMs ee  MpUMepKM.
KOppeKLMOHHbIE NIVH3b1 JONXHE! YCTHABNMBATECS TONKO
aBTOPU3MPOBaHHBIMA  Mpocbeccuonanamy.  Vzpenve
3aMPELLEHO MCr0/b30BATb B APYTUX LiENsx. Mon308arens
AOMXeH YBEAOMUTb MPOM3BOAMTENS W HAUMOHANbHbIN
KOMMNETEHTHbIA OpraH 0 CepbesHbIX MPOVCLIECTBHSIX,
CBA3aHHbIX C AaHHbIM MEAULIMHCKIM NpUcriocobierem.
YXOA 1 XPAHEHUE

Onpassl  JOMKHbl  XpaHWTbCS B CreLyasbHbIX
dymnapax npu Temnepatype ot -10°C go +35°C.
136erath BO3AEACTBUS COMHEUHBIX /Iy4ell B 3aKpbIThIX
npocTpaHcTBax 6e3 KoHAUKUMOHepa (Hanp., Ha NpubopHoi
naxenu asToMobUIS), MOCKONbKY BbICOKME TeMNepaTypbl
MOryT nospeauTs onpasy. Mpu cnyualiHoM KOHTaKTe ¢
TaKMMU BEUWECTBAMM, KaK COMeHas BoAa (MOpckas 80za),
8013 B Gacceiire, UMM TaKIMIA XUMAYECKVMA BELLECTBAMY,
KaK KOCMETMK3, Nak ANA BOAOC, COMHUE3ALMTHbINA
KPEM WAM PenennienThl ANs HACEKOMbIX, PEKOMEHAyeM
Cpasy Xe OUMCTUTL W3AeNM e NP1 NOMOUM YBNGXHEHHOM
BOAOI Markoit candetku. B cnyuae usHoca (Hanp., npu
NOSIBNEHNM LAANvH M NOMYTHEHNH) PeKoMeHayeTCs!
3aMEHNMTL [aHHble [ETanM OpUrvHa/bHIMA 3anacHbiMu
yacTamu. [INs YMCTKU UCMONb30BaTh MArkyi canderky
v ofbluHoe HeliTpasnbHoe Mollee CPeAcTBo, a 3aTeM
BbITEPETH HACYXO UMCTOM Msrkoi candetoit. W3berate
VCMONb30BaHMsSE  pacTBopuTeneli  (Hanp, crvpta  u
aLIETOHa) U arpeccuBHbIX XMMUHECKIX YUCTALIMX CPEACTB,
KOTOpblE MOTYT MOBPEAUTs ofpasy. He ucronb3osas
MPUCNOCOBIEHMEM NP HANMUMIA BUAVMBIX MOBPEXAEHHI.
He 8bibpackisaTs B OKpyXalollyl0 CPeAy; YTUIM3MpOBaTL
3/ieMvie B COOTBETCTBUM C ACVCTBYIOLMMA HOPMAMA.
MAPKWUPOBKA

MneHTUOUKALMOHHBI  HOMEp  MOAENW  HaxoauTcs
Ha BHYTPEHHell CTOpOHe AyXku onpassl. [laTa
Npou3BOACTBA yKa3aHa Ha YyMakoBke OMpaBbl B

hopmate “MM/IT".NHbopMauns oT nponssoanTens u
Aexknapaums cooTseTcTeus Tpebosanmam EC A0CTyNHbI
Ha caitte www.marcolin.com.

KOHTAKTHASI UHOOPMALIMA
TP1HEBO3MOKHOCTUCBR3ATECACTYHKTOM POAAXHM, BKOTOPOM
6bI10 NpUoBpeTeHo M3aenve, 3anpocsl U xanobbl MoryT
6biTb HanpasnieHbl no aapecy: servizioclienti@marcolin.com.
CEPWMHbLIA HOMEP

CepuiiHblii HOMEp HaxoaMTC Ha BHYTDeHHel CTOpoHe
ZlyXKi1 OMPaBbl, & TAKXe Ha ynakoske nocne cumsona “SN”.
CUMBOJIbI HA 3TUKETKE/YMAKOBKE

'O'O Onpasbl
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OPTISKA RAMIA

MARKESANA

LIETOSANAS JOMA

Optiskie ramji ir medicinas ierices kuru galvenais lie-
tojums ir saistiba ar recepsu oftalmologiskam lecam
vizualo defektu korekcijai. Optiskie ramiji atbilst tehniska
standarta ISO 12870: 2016 prasibam.

BRIDINAJUMI

Nevar izslégt iesp&ju, ka ipasi jutigiem vai alergiskiem
cilvekiem var rasties nevélamas reakcijas, saskaroties
ar ramjiem izmantotajiem materialiem un apstradem.
Ramis tiek piegadats ar prezentacijas écam, kuras nav
paredzétas lietodanai, bet tikai, lai saglabatu brilles for-
mu un |autu parbaudit rami tuvak galigajai realitatei.
Montaza ar dioptriju_oftalmologiskam lecam javeic
tikai kvalificetiem profesionaliem operatoriem. Dazadi
lietojumi ir aizliegti. Lietot&jam ir jazino razotajam un
valsts kompetentajai iestadei par visiem nopietniem ne-
gadijumiem, kas saistiti ar $o medicinas ierici.
UZGLABASANA UN TIRISANA

Optiskie ramji jauzglaba macina, temperatara no
-10°C lidz + 35°C. Izvairieties no uzglabasanas tiesos
saules staros, slégtd, nevédinama telpa (piem., uz
automasinas panela), jo parlieku augsta temperatira
var iespaidot ramja funkcionalitati. Gadijuma, ja
ramis laiku pa laikam nonak saskaré ar tadiem [idz-
ekliem ka salstdens (juras Gdens), peldbaseina Gdens,
kimiskas vielas, pieméram, kosmétika, matu lakas,
saules aizsargkrémi un kukainu atbaidisanas lidzekli,
ieteicams tos nekavéjoties notirit ar mikstu, mitru
dranu. Nodiluma gadijuma (pieméram, skrapé&umi,
necaurredzamiba) ieteicams nomainit originalas dalas
ar rezerves dalam. Tiridanai izmantojiet mitru dranu
un parastu neitralu mazgasanas lidzekli un nosusi-
niet ar mikstu, tiru dranu. Izvairieties no skidinataju
(pieméram, spirta un acetona) un agresivu kimisku
mazgasanas lidzek|lu izmantosanas, kas var batiski
ietekm@t brillu funkcionalitati. Nelietojiet ierici, ja ta
ir acimredzami bojata. Neizmetiet vidé; utilizgjiet pro-
duktu saskana ar vietéjiem noteikumiem.
MARKEIJUMS

Modela identifikators atrodas brillu katina iek$pusé.
Izgatavosanas datums ir noradits uz individuala brillu
iepakojuma etiketes "MM/GG" forma. RaZotaja sniegta
informacija un produkta ES atbilstibas deklaracija ir
pieejama vietné: www.marcolin.com.
PAZINOJUMI/KONTAKTI

Ja stidzibu vai anomaliju dél nav iesp&jams sazinaties ar
tirdzniecibas vietu, kura tika iegadats izstradajums, pie-
prasijumu adresgjiet uz: servizioclienti@marcolin.com.
SERIJAS NUMURS

21a. Sérijas numurs atrodas brilles katina iekspusé un
ir noradits uz mdwvnduélé iepakojuma etiketes, un tas
sakas ar simbolu "SN".

ETIKETES SIMBOLI/INDIVIDUALAIS IEPAKOJUMS

OO Optiskie ramji
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AKINIY REMELIY NAUDOJIMO
INSTRUKCIJA

NAUDOJIMO PASKIRTIS

Akiniy remeliai yra medicinos priemones, ir ju naudoji-
mas siejamas su oftalmologiniy lesiy, skirty regejimui
pakoreguoti, iSradymu. Akiniy remeliai atitinka technines
darniojo standarto 1SO 12870:2016 nuostatas.
ISPEJIMAI

Neatmetama galimybe, kad ypa¢ jautrds ar alergiski
asmenys gali patirti nepageidaujamuy, reakcijy del salycio
su medziagomis ir jy apdorojimo proceso, naudoty aki-
niy rémeliy gamyboje. Akiniy rémeliai yra pateikiami
su netikrais pristatomaisiais lesiais, kurie néra skirti
naudojimui, bet skirti formos palaikymui ir suteikia ga-
limybe juos pasimatuoti galutinés tikrovés pajautimui.
Oftalmologiniy lesiy su dioptrijomis jmontavimas | réem-
elius yra leidziamas tik kvalifikuotam licencijas turinciam
personalui. Nenaudokite kitiems tikslams. Priemonés
naudotojas privalo pranesti gamintojui ir tos valstybés
kompetentingoms institucijoms apie su minéta priemone
susijusi rimta incidenta,

LAIKYMAS IR VALYMAS

Akiniy remelius laikykite ne Zemesnéje nei -10°C ir ne au-
kstesnéje nei +35°C temperatdroje, jiems skirtame dékle
Nepalikite ju tiesioginiuose saulés spinduliuose, uzdaroje
nevedinamoje patalpoje (pvz.: ant automobilio prietaisy
skydelio), nes tokioje aplinkoje dél temperatiros kaitos
akiniai gali netekti funkcionaliyjy savybiu. Netycinio
saly¢io metu, kaip pavyzdziui su striu vandeniu (jaros
vandeniu), baseino vandeniu, cheminiais kosmetikos
produktais, plauky laku, kremu nuo saulés ar vabzdZius
atbaidan¢iomis medziagomis, rekomenduojame ne-
delsiant juos nuvalyti drégna minksta audinio skiaute.
Atsiradus nusidévejimo zymems (pvz.. [brézimams,
neskaidrumui) rekomenduojame pakeisti naujomis ori-
ginaliomis dalimis. Valymui naudokite drégng Sluoste
ir neutraly valikl, nusausinkite minksta $varia audinio
skiaute. Nenaudokite tirpikliy (pvz.: spirito ir acetono) bei
agresyviy cheminiy, valikliy, kurie galety paveikti akiniy
funkcionalias savybes. Nenaudokite priemones, jeigu
ji akivaizdZiai paZeista, sugadinta. Neidmesti | aplinka,
siekiant ja apaugoti.

ZENKLINIMAS

Gaminio modelio identifikavimo numeris nurodytas vi-
dineje akiniy remelio kojeles puseje. Pagaminimo data
L,menuo/metai” nurodyti etiketéje, esancioje ant kiekvie-
nos individualios gaminio pakuotés. Gamintojo informa-
cijg apie gamin{ ir gaminio ES atitikties deklaracija galite
rasti Sigje svetainéje www.marcolin.com

PRANESIMAI BEI KONTAKTINIAI DUOMENYS

Neesant galimybei susisiekti su parduotuve, kurioje {sigij-
ote gamini, dél nusiskundimuy, ir (arba) defekty kreipkites
{: servizioclienti@marcolin.com.

SERIJOS NUMERIS

Serijos numeris yra nurodytas vidineje akiniy remeliy
kojelés puséje bei etiketéje, esancioje ant kiekvienos in-
d\vidual\us gaminio pakuotés ir prasideda raidiniu sim-
boliu

EI'IKEI'ES ZENKLINIMO SIMBOLIAI/INDIVIDUALI PAKUOTE.

O’O Akiniy remeliai
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PRILLIRAAMI
MARGISTAMINE

KASUTUSALA

Optilised prilliraamid on meditsiiniseadmed, mis on
eeskatt mdeldud kasutamiseks koos retsept-prilliklaa-
sidega nagemisprobleemide parandamiseks. Optilised
prilliraamid vastavad nduetele, mis on maaratletud stan-
dardis ISO 12870:2016

HOIATUS

Kérvalmdjude ilmnemine kontakti korral raamide jaoks
kasutatud materjalidega ja materjalitootlusega eriti
tundlike v&i allergiliste isikute puhul ei ole valistatud.
Raamiga on kaasas selged laatsed, mis ei ole mdeldud
kasutamiseks, vaid on disainitud hoidmaks &ra raami
kdverdumist ja lubamaks realistlikumalt raame proovida.
Dioptriliste oftalmoloogiliste |aatsedega optiliste prillira-
amide monteerimist tohib teostada ainult kvalifitseeritud
spetsialist. Kdik muud kasutusviisid on keelatud. Kui ka-
sutajatel tekib antud meditsiiniseadme kasutamisega se-
otud tdsiseid kdrvaltoimeid, peavad nad sellest teavitama
tootjat ja kohalikku padevat ametiasutust.

SAILITAMINE JA PUHASTAMINE

Sailitage prilliraame prillitoosis temperatuuril =10°C kuni
+35°C. Hoidke raame otsesest paikesevalgusest eemal
ja valtige kokkupuudet kdrgete temperatuuridega, nagu
konditsioneerita kuumas autos (nt auto armatuurlaud),
sest kdrged temperatuurid v8ivad muuta klaaside oma-
dusi. Kontakti korral ainetega nagu soolvesi (merevesi),
basseinivesi, keemilised tooted (nt meigivahendid, juuk-
selakk, paikesekreemid ja putukatdrjevahendid) soovi-
tame viivitamatult need ained eemaldada, kasutades
pehmet niisket lappi. Kulumise v3i purunemise korral (nt
kriimustuse vGi labipaistmatuse korral) soovitame kasu-
tada parandamisel originaalvaruosi. Kasutage klaaside
puhastamiseks niisket lappi ja pehmet seepi ning seejérel
kuivatage need pehme ja puhta lapiga. Arge kasutage
lahusteid (nt alkoholi vGi atsetooni) voi tugevatoimelisi
puhastusvahendeid, mis v8ivad muuta klaaside omadusi.
Arge kasutage seadet, kui see on nahtavalt kahjustatud.
Arge visake toodet keskkonda; utiliseerige toode vastavalt
kehtivatele kohalikele eeskirjadele.

MARGISTUS

Mudeli identifitseerimisméargistus ja tootmiskuupdev on
vélja toodud toote seesmisel kiljel. Tootja poolt esitatud
teave ja toote EL-i vastavusdeklaratsioon on saadaval aa-
dressil www.marcolin.com.

TEAVITAMINE/KONTAKT

Kaebuste ja anomaaliate korral, kui teil pole v8imalik
kontakteeruda kauplusega, kust te toote ostsite, edastage
oma taotlus aadressil: servizioclienti@marcolin.com.
SEERIANUMBER

Seerianumber on maérgitud prillide templi sisekiljel ja
prillide individuaalpakendil oleval etiketil sumboli ,SN"

Jargselt. N
ETIKETI/INDIVIDUAALPAKENDI SUMBOLID

OO Frrilireamid
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SILMALASINKEHYSTEN
MERKINTA

KAYTTOTARKOITUS

Silmalasinkehykset ovat lagkinnéllinen laite, joiden térkein
kéyttotarkoitus on yhdistaminen nakovirheiden korjaa-
miseen maarattyihin oftalmisiin linsseihin. Silmalasink-
ehykset ovat teknisen standardin ISO 12870:2016 vaati-
musten mukaiset.

VAROITUKSIA

Ei voida poissulkea, ettd kosketus kehysten valmistusma-
teriaaleihin ja pinnoitteisiin voi aiheuttaa erityisen her-
kille tai allergisille henkilgille haittavaikutuksia. Kehykset
toimitetaan varustettuina esittelylinsseilla, joita ei ole
tarkoitettu kayttoon. Niiden tehtévénd on ainoastaan
séilyttad silimalasien muoto ja mahdollistaa kehysten
mahdollisimman  todenmukainen sovitus. ~ Ainoastaan
luvan saaneet ammattilaiset saavat asentaa dioptrioissa
mitatut oftalmiset linssit. Kaikki muu kaytté on kiellettya
Kayttajan velvoitteena on ilmoittaa valmistajalle ja kan-
salliselle toimivaltaiselle viranomaiselle l&&kinnalliseen
laitteeseen liittyvista vakavista onnettomuuksista.
SAILYTYS JA PUHDISTUS

Silmalasinkehykset tulee sailyttaa -10°C - +35°C:n lamp-
Gtilassa omassa kotelossaan. Ala jata niité auringonvaloon
suljettuun ja ilmastoimattomaan tilaan (esim. auton koje-
lauta), silla kuumuus saattaa heikentéa kehysten tehoa.
Jos kehyksille joutuu tahattomasti aineita, kuten suolavet-
t& (meri), uima-allasvetta, kemikaaleja (kosmetiikka), hiu-
slakkaa, aurinkovoidetta tai hyonteismyrkkya, puhdista
ne kostutetulla pehmealld liinalla valittémasti. Jos havai-
tset kulumista (esim. naarmut, himmeét kohdat), kayta
vaihdossa alkuperéisia varaosia. Kaytd puhdistukseen
kosteaa liinaa ja tavallista neutraalia puhdistusainetta.
Kuivaa pehmeélld ja puhtaalla liinalla. Ala kéyta liuottimia
(esim. alkoholia tai asetonia) tai syovyttavia kemikaaleja,
silld ne saattavat heikentda silmalasien tehoa. Ala kayta
selkeasti vaurioitunutta laitetta. Ald heitd ymparistoon;
suorita tuotteen loppukésittely voimassa olevan paikalli-
sen maardyksen mukaisesti.

MERKINTA

Mallikoodi l6ytyy silmalasien sangan sisépuolelta. Val-
mistuspaivamaara sijaitsee silmalasien yksittaispak-
kauksen merkinnassa. Se on muotoa KK/VV. Valmistajan
toimittamat tiedot ja tuotteen EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutus ovat saatavilla seuraavassa osoitteessa:
www.marcolin.com

HUOMAUTUKSET/YHTEYDENOTOT

Ellet onnistu ottamaan yhteyttd myyntipisteeseen, jo-
sta hankit tuotteen, esitd valitukset tai virheilmoitukset
seuraavaan osoitteeseen: servizioclienti@marcolin.com.
SARJANUMERO:

Sarjanumero loytyy silméalasien sangan sisépuolelta ja
yksittaispakkauksen merkinnasta kirjoituksen SN jalkeen.
MERKINNAN/YKSITTAISPAKKAUKSEN SYMBOLIT

OO’ Silmélasinkehykset
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MARKNING
AV GLASOGONBAGAR

ANVANDNINGSOMRADE

Glasdgonbagar ar medicintekniska produkter som &r av-
sedda for att huvudsakligen anvéndas i kombination med
receptbelagda oftalmiska glas for korrigering av synfel.
Glasdgonbagarna uppfyller kraven i den tekniska stan-
darden IS0 12870:2016.

VARNINGAR

Det kan inte uteslutas att sarskilt kénsliga eller allergiska
personer kan uppleva biverkningar p& grund av kontakt
med material och behandlingar som anvénds till glasog-
onbdgarna. Ramen levereras med presentationsglas,
som inte &r avsedda att anvandas utan har installerats
endast for att bibehdlla formen pd glasdgonen och for
att man ska kunna prova glasogonbdgen. Montering
med diopter-oftalmiska glas far endast utforas av kvali-
ficerade professionella operatorer. Annan anvandning ar
forbjudet. Anvandaren ar skyldig att rapportera allvarliga
olyckor som intréffar i samband med denna medicintek-
niska produkt till tillverkaren och den nationella behériga
myndigheten. N

FORVARING OCH RENGORING

Glasdgonbdgarna maste férvaras vid en temperatur
mellan -10° C och + 35° C i glaségonfodralet. Undvik
exponering for sol i stangda miljoer utan luftkonditione-
ring (t.ex. pa bilens instrumentpanel) eftersom den héga
temperaturen som uppnds i s&dana forhdllanden kan
skada bdgens funktion. Vid tillfallig kontakt med amnen
som saltvatten (havsvatten), poolvatten, kemikalier som
finns i kosmetika, harspray, solskyddsmedel och insekt-
smedel, rekommenderas omedelbar borttagning med en
mjuk fuktad trasa. Vid slitage (t.ex. repor, matta partier)
rekommenderas originalreservdelar for utbyte. For ren-
goring, anvand en fuktig trasa och ett vanligt neutralt
diskmedel och eftertorka med en mjuk, ren trasa. Undvik
att anvanda lésningsmedel (t.ex. alkohol och aceton) och
aggressiva kemiska rengéringsmedel som kan aventyra
glasogonens funktionalitet. Anvénd inte enheten om
den uppenbarligen &r skadad. Se till att produkten inte
hamnar i naturen; bortskaffa produkten i enlighet med
géllande lokal lagstiftning

MARKNING

Modellidentifikation finns pa insidan av glaségonskalmen.
Tillverkningsdatum finns p& den enskilda produktforp-
ackningen i formatet “MM/AA”. Informationen frén tillver-
karen och EU-forsékran om overensstémmelse for pro-
dukten finns pd féljande webbsida www.marcolin.com.
SIGNALERINGAR/KONTAKTER

Om det inte & majligt att kontakta butiken dar produkten
koptes, for att meddela klagomél eller avvikelser, vand dig
till: servizioclienti@marcolin.com.

SERIENUMMER

Ser\enumrel finns p§ insidan av glasogonskalmen och
&ven pd etiketten pa den enskl\da produktférpackningen
och féregds av beteckningen “SN”

SYMBOLER PA ETIKETTEN/ENSKILDA FORPACKNINGEN

'OO Glasdgonbagar
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ETICHETARE RAME
DE OCHELARI DE VEDERE

DOMENIU DE UTILIZARE

Ramele de ochelari de vedere sunt dispozitive medicale
utilizate in principal impreund cu lentile oftalmologice
pe bazd de prescriptie pentru corectarea defectelor de
vedere. Ramele de ochelari de vedere respectd cerintele
normei tehnice IS0 12870:2016

AVERTIZARI

Nu se poate exclude posibilitatea ca anumite persoane
mai sensibile sau alergice s aibd reactii adverse ca ur-
mare a contactului cu materialele si tratamentele aplicate
ramelor. Rama este livratd cu lentile de prezentare, care
nu sunt destinate utilizarii, ci au doar rolul de a mentine
forma ochelarului si de a permite probarea ramei in con-
ditii c4t mai apropiate de configuratia reald. Asamblarea
cu lentile oftalmologice cu dioptrii este rezervata exclusiv
operatorilor profesionisti autorizati. Este interzis utiliza-
rea in alte scopuri. Utilizatorul are obligatia de a sesiza
producitorul si autoritatea nationald competentd in le-
giturd cu orice accident grav petrecut in relatie cu acest
dispozitiv medical.

CURATARE SI INTRETINERE

Ramele de ochelari de vedere se pastreaza la o tem-
peraturd cuprinsd intre -10°C si +35°C in toc. Evitati
expunerea la soare in spatii inchise, férd climatizare (de
ex.: in bordul masinii) deoarece temperaturile atinse in
astfel de conditii pot afecta functionalitatea ramei. In
cazul contactului ocazional cu agenti precum apa sarata
(apd de mare), apa din piscing, substante chimice pre-
cum produsele cosmetice, lac de pdr, creme de protectie
solara si solutii anti insecte se recomanda indepartarea
imediatd cu o carpa moale, umeda. In cazul uzurii (de ex.:
zgérieturi, pete) se recomandd piese de schimb originale
pentru Tnlocuire. Pentru curdtare folositi o carpd umedd
si un detergent neutru, normal iar pentru uscare o carpd
moale, curatd. Evitati folosire solventilor (de ex.: alcool si
acetond) si detergentii chimici agresivi care pot compro-
mite functionalitatea ochelarilor. Nu utilizati dispozitivul
in cazul in care acesta este in mod evident deteriorat.
Nu aruncati in mediul inconjurdtor; eliminati produsul ca
deseu conform reglementarilor locale n vigoare.
MARCA)

Codul de identificare al modelului se gdseste pe interiorul
bratului ochelarului. Data de fabricatie este redatd pe eti-
cheta aplicatd pe ambalajul individual al ochelarului sub
forma ,LL/AA". Informatiile furnizate de producator si de-
claratia de conformitate UE a produsului sunt disponibile
la urmtoarea adresé: www.marcolin.com.
SESIZARI/DATE DE CONTACT

In cazul in care nu poate fi contactat punctul de vanzare
din care a fost achizitionat produsul, pentru reclamatii sau
defecte trimiteti solicitarea la: servizioclienti@marcolin.com
NUMAR DE SERIE

Numdrul de serie se gdseste pe interiorul bratului oche-
larului si este redat pe eticheta ap\icata pe ambalajul
individual, fiind precedat de simbolul ,,

SIMBOLURI ETICHETA/AMBALAJ INDIVIDUAL
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ETUKETWUPAHE
HA PAMKA HA O4UNA

C®EPU HA MPUNOXEHNE

PamkuTe 33 ouuna ca MEAMUMHCKM MPOAYKTW, 4MeTo
OCHOBHO NpeAHasHaueHne e Aa bbaaT koMbUHMpaHu
OUHM Nl NPEANVCBAHM 33 KOPUTMPAHE HA 3PUTENHY
nedexTn. PaMkuTe 33 oumna ca B CbOTBETCTBME C
TexHuuecku cTaHaapT I1SO 12870:2016.
NPEAYNPEXAEHNSA

He Moxe fa ce M3KMo4 Bb3MOXHOCTTa, Ye npu ocobeHo
UyBCTBUTENHA WNM aNeprudHi LA MoraT fia ce MpossT
HEXeNaHW peakuMv nopaau KOHTakT C  MaTepuani v
0bpaboTky, M3non3eaHn 3a pamkuTe. Pamkata ce AoCTasd
C neuw 3a MPeCTaBsiHE, KOUTO HE Ca MpefHasHadeHn 3a
ynotpeba, a camo 3a noaabpxaHe Ha (opMata Ha ounsiata u
3a Aa ce 103801 NpobBaHe Ha pamkaTa no-H1m30 Ao KpaiiHata
peantocT. CrnobsiBaHeTo o(TanMonoruiHu NeLLy ¢ AMonTLp e
3aMa3eH0 eAVHCTBEHO 33 KBANMGULMPAHN NPOhECHOHANHI
onepatopy. 3abpaHeHa e pasnuyra ynotpeba. Motpebutenst
€ [JTbXeH 1a I0K/Na/18a Ha MPOM3BOAMTENTS Y Ha HALIVOHA HIAS!
KomreTeTen OpraH 3a BCAKa cepyosHa asapus, HacTbmna
b8 BPb3Ka C TO3V MeAVLMHCKM MPOAYKT.

CbXPAHEHVE W MOYNCTBAHE

PamkiTe 33 0umMna TpsibBa a ce CbXpaHsIBaT npy Temneparypa
mexay -10°C u +35°C B TexHus kanbd. 3bsrsaiite usnaraxe
Ha CTbHUE B 3aTBODEHM HEKNMMATUVDAHN TOMELLEHs
(Hanp. Ha Tabnoto B asToMobWna), THit KaTo MU Takvsa
YCNOBYA Ce 0CTUraT TeMNepaTypu, KOWTO MOTaT A3 HapywaT
(yHKUMOHANHOCTTa Ha paMkaTa 3a ouvna. Mpw cnyudaeH
KOHTAKT C areHT) KaTo cofera BOAa (Mopcka BoAa), Boaa oT
BaceliH, XVMUUHI NPOLYKTA KATO KO3METUKA, NaK 33 Koca,
CITbHUE3AWMTHY KPEMOBE M DEMeNeHTV CPellly HacekoMy,
Ce penopbysa HesabasHo OTCTpaHsABaHe C Meka BraxHa
kbpna. pn W3HoceaHe (Hanmp. APacKOTUHM, MATOBOCT) Ce
NPenopLYBAT OPUMMHANHM PE3EPBHM YaCTU 33 MOAMSHA.
3a noumcTeane, v3nonseaqe Ha Vianonssaiite snaxna
Kbpa M e[VH HOPMAreH HeyTpasneH MouncTBaL npenapar
1 MOACYLUETE C Meka YuCTa Kbpna. VsbsrsaiiTe yroTpebata
Ha PasTBOPUTENU (Hanp. asKoXoa U aUeTOH) U arpecveHu
XMMUYECKW  MOYMCTBALM  Mpenapaty, Kouto MoraT ja
HapylwaT QYHKUMOHANHOCTTa Ha ounnata. He u3nonssaiite
NpodyKTa, ako e BAAMMO nospefeH. He wsxewpnsiite
npoaykTa B OKONHaTa Cpefa; M3XBbpsiiTe NpoaykTa B
CBOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopestn,

MAPKWPOBKA CIAL

VineHTndvKaumsiTa Ha MoAena ce Hamvpa OT BbTpelHaTa
CTpaHa Ha pamkaTa Ha ounnata. [lataTa Ha NPOM3BOACTBO
€ nocoueHa BbPXy eTUKeTa Ha WHAMBIAYaNHaTa onakoska
Ha ouunata noa dopmata Ha "MM/IT". Vkdopmaunata,
npesocTasera oT npoussoautens, u EC aeknapaunsta 3a
CHOTBETCTBME Ha NPOAYKTa Ca A0CTbIHM Www.marcolin.com.
CUTHAJIN/KOHTAKTHA

AKO He € Bb3MOXHO fja Ce CBbPXeTe C Thprockus obexT,
Kb/IeTO CTe 3aKyNWIM NPOZYKTa, 33 peKnamaLiin unu AedekTy,
ajpecvpaiite 3anuTBareTo A0: servizioclienti@marcolin.com.
CEPUEH HOMEP

CepuitHMAT HoMep Ce HaMupa OT BbTPelHaTa CTpaHa Ha
pamKaTa Ha 04MaTa 1 e NPeACTaBEH ChLIO Taka 1 BbPXY
€TUKeTa Ha MHAVBKAYaNHaTa ONakoBKa, NPeALecTsaH oT
cumpona "SN".

CUMBOJIA HA ETUKET/UHAWBUAYANTHA OMAKOBKA

OO PamkuTe 33 ouMna
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OZNACAVANJE
NAOCALA ZA VID

PODRUCJE PRIMJENE

Naocale za vid medicinska su pomagala cija je predvidena
namjena upotreba s oftalmoloskim lecama za korekciju
poremecaja vida. Naocale za vid sukladne su zahtjevima
tehnicke norme IS0 12870:2016.

UPOZORENJA

Ne moze se iskljuciti da ¢e se kod posebno osjetljivih ili
alergi¢nih osoba uslijed kontakta s materijalima i sred-
stvima koristenim pri izradi naocala pojaviti nezeljene
reakcije. Naocale se isporucuju s demonstracijskim
lecama koje nisu namijenjene za primjenu, nego samo
odrzavanje oblika naocala i omogucavanje isprobavanja
naocala na najrealisti¢niji nacin. Dioptrijske oftalmoloske
lece smiju umetati iskljucivo ovlastene strucne osobe.
Namjena drugacija od opisane je zabranjena. Korisnik
je duZan obavijestiti proizvodaca i nadlezno nacionalno
tijelo o svakoj teZoj nezgodi koja se dogodi u vezi s ovim
medicinskim pomagalom

CUVANJE I CISCENJE

Naocale za vid cuvaju se na temperaturi od -10°C do
+35°C u originalnoj kutiji. Izbjegavati izlaganje suncu
u zatvorenim, neventiliranim prostorima (npr. kontrol-
na plo¢a automobila) jer temperature koje se dosezu u
tim uvjetima mogu ostetiti funkcionalnost naocala. U
slucaju kontakta s tvarima kao $to su slana voda (morska
voda), voda iz bazena, kemijski proizvodi, npr. kozmeticki
proizvodi, lak za kosu, kreme za suncanje i sredstva za
odbijanje insekata, savjetuje se da se one odmah uklone
mekanom vlaznom krpicom. U sluéaju ostecenja (npr.
ogrebotina, zamagljenja) savjetuje se zamjena origi-
nalnim rezervnim dijelovima. Za cidcenje upotrebljavati
vlaznu krpicu i obi¢an neutralni deterdzent te naocale
osusiti Cistorn mekanom krpicom. Izbjegavati primjenu
otapala (npr. alkohola i acetona) i agresivnih kemijskih de-
terdZenata koji bi mogli ugroziti funkcionalnost naocala.
Ne koristiti naocale ako je vidljivo da su ostecene. Ne
odlagati u okolis; zbrinuti proizvod u skladu s vazecim
lokalnign propisima.

OZNACAVANJE

Identifikacija modela nalazi se s unutrasnje strane okvira
naocala. Datum proizvodnje naveden je na naljepnici na
pojedinacnom pakiranju naocala u formatu ,MM/GG". In-
formacije proizvodaca o EU izjavi o sukladnosti dostupne
su na adresi www.marcolin.com.
REKLAMACIJE/KONTAKT

Ako niste u mogucnosti stupiti u kontakt s prodajnim
mjestom na kojem je proizvod kupljen, u sluéaju reklama-
cija ili neispravnosti proizvoda uputite zahtjev na adresu:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIJSKI BROJ

Broj serije nalazi se s unutrasnje strane okvira naocala
i naveden je na na\]epmcw na pakiranju pojedinacnih na-
ocala, nakon simbola ,,

SIMBOLI NA NALJEPNICI/POJEDINACNOM PAKIRANJU

OO Naocale za vid
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Marcolin S.p.A.

Zona Industriale Villanova, 4
32013 Longarone (BL) - Italy

www.marcolin.com

Cce

RKING
BRILLEINNFATNING
BRUKSFELT
Optiske rammer er medisinsk utstyr hvis viktigste tilten-
kte bruk er tilknyttet reseptbelagte oftalmiske linser for &
korrigere synsfeil. De optiske rammene oppfyller kravene
i den tekniske standarden ISO 12870: 2016.
ADVARSLER
Det kan ikke utelukkes at spesielt falsomme eller allergiske
personer kan oppleve bivirkninger pd grunn av kontakt
med materialene og behandlingene som brukes i innfa-
tningene. Innfatningen leveres med presentasjonslinser,
som ikke er ment for bruk, men bare for & opprettholde
formen pd brillene og for & tillate en test av rammen
naermere den endelige sluttbruken. Montering med diop-
teriske oftalmiske linser er forbeholdt kvalifiserte pro-
fesjonelle operatgrer. Annen bruk er forbudt. Brukeren
er pélagt & rapportere til produsenten og den nasjonale
kompetente myndigheten om alvorlige ulykker som har
oppstdtt i forbindelse med dette medisinske utstyret.
OPPBEVARING 0G RENGI@RING
Brilleinnfatningene ma lagres ved en temperatur mellom
<10 ° C og + 35 © C i eget etui. Unngd soleksponering
i lukkede omgivelser (f.eks. hanskerommet i bilen), fordi
temperaturene som nds under disse forholdene kan ska-
de innfatningen. Ved sporadisk kontakt med stoffer som
saltvann (sjpvann), bassengvann, kjemikalier som kosme-
tikk, h8rspray, solkrem og insektmiddel, anbefales det
& fierne disse stoffene umiddelbart med en myk, fuktig
klut. Ved slitasje (f.eks. riper, opasitet) anbefales origi-
nale reservedeler for utskifting. For rengjgring, bruk en
fuktig klut og et vanlig ngytralt vaskemiddel og terk med
en myk, ren klut. Unngé bruk av lgsemidler (f.eks. etanol
og aceton) og aggressive kjemiske rengjeringsmidler som
kan svekke brillens funksjonalitet. Tkke bruk enheten hvis
den &penbart er skadet. M& ikke kastes i naturen; kast
produktet i samsvar med lokale forskrifter.
MERKING
Modellidentifikatoren stér skrevet pd innsiden av brillestan-
gen. Produksjonsdatoen vises pd etiketten pd den enkelte
brilleemballasjen i form av "MM/AA", Informasjonen gitt av
produsenten og EU-samsvarserklaeringen for produktet er
tilgjengelig pd folgende nettadresse www.marcolin.com
VARSLER/KONTAKT
Hvis det ikke er mulig 8 kontakte butikken der produktet
ble kjopt, for klager eller uregelmessigheter, kan du be
foresparselen til: servizioclienti@marcolin.com.
SERIENUMMER
Serienummeret st&r pd innsiden av brillestangen og star
oppfart pé etiketten p& den enkelte emballasjen foran
"SN" -symbolet.
SYMBOL ETIKETT/ENKELT EMBALLASIE
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ETUKETKA
OnPAB

MPU3HAYEHHA

Onpasu — Le MeanyHWii 3acib, Akt Mae A0NOBHIOBATUCS
niH3amn  Ans  kopekuii - pecexTis  30py. Onpasu
BIANOBIAAIOTH BUMOramM TexHiyroi Hopmu 1SO 12870:2016.
THCTPYKLII 3 EKCMYATALTE

He MoxHa BuKMOUATM rosBy HebaxaHux —peakuii
y Haa3BuuaitHo uyTMBWX abo  CTpaxaalouux Bid
aneprii cyb'ekTiB npu  KOHTaKTi 3 Marepianamm Ta
NOKPUTTSIMK, ki Bynu BUKopUCTaHi Ans BUPObHUUTBA
onpas. Onpasa npejCTaBfeHa 3 /AEMOHCTPALLAHMMM
NiH3amMu, AKi 38CTOCOBYIOTLCS ANA NIATPUMKA Ti hopmu
Ta imMiTauil diHanbHOro pesynsTaTy Mif 4Yac NPUMIPK.
MoHTax KopekUiiiHMx niH3 Mae 3ailicHioBaTMCA nnwe
aBTOPU30BaHMMU npocecionanamu. 3abopoHeHo
BMKOPUCTOBYBATY BUPIO B iHWMX LinAX. KopucTysay Mae
NOBIAOMUTY BUPOGHIMKA Ta HaLioHaNbHMUA KOMNETEHTHM
OpraH npo TAXKI BUNAAKM, NOB'A3aHI 3 UMM MeUUHMM
3acobom.

3BEPITAHHA TA YNLLEHHA

Onpasn nosuHHi  3bepiratncs npu  Temnepatypi BiA
-10°C po +35°C y cneuiansHomy by Tnspi. Yhukatu
BINMBY COHSIUHOTO CBITNA B 33KPUTUX MPUMILLEHHSIX
6e3 KkomauuioHepy (Hanp., npunajosa naxen asTo)
TOMY, WO NiABMLIEHHS TEMNEPATypn MOXe MOWKOAUTH
onpasy. Y pasi KOHTAKTy 3 Takumit peuoBiHaMM, SIK
coneHa Boja (Mopceka Boda), Boaa bacelimy, Ta 3
TakUMM  XIMIYHAMU  DEUOBMHAMM, SIK KOCMETMKa, NaKk
AN BONOCCS, COHUE3AXWCHMI  KpeMm Ta  pereneHt
Bi  KOMAX, PEKOMEHAYETbCH  HEraiiHo  OuMCTUTH
onpasy 3a J0MOMOTOK BOMOTOi M'siKoi cepseTku. Y
pasi MOWKOAXEHHS (Hanp., MOAPSNMH Ta MOMYTHIHHS)
PeKOMEHAYETbCH  3MIHMTH  AeTani  OpuriHanbHUMu
3aMaCcHMM YaCTUHAaMU.[INS OUMLLIEHHS BUKOPUCTOBYBATH
BOJIOrY CEPBETKY Ta 3BMYAMHWIA HEATpanbHWii Muiounit
3acif, a NoTiM BUTEPTU UMCTOI M'SKOK CepseTKo. He
3aCTOCOBYBATY POIUMHHIKNA (HAND., CMPT Ta aLeToH) Ta
iAKi XiMiYHi PEYOBWHW, SIKIi MOXYTb MOLWKOAUTW OMpaBy.
He 3acTocoBysatu BMpiD Hapasi HasiBHUX MOWKOAKEHb.
He BMKMASTW y HABKOMMIWHE CEPeAOBMULE; YTUNI3yBaTH
3TI/HO 3 AI0UMMU HOPMATUBAMY.

MAPKYBAHHS

IpeHTuOIKaUiAHMIA  HOMED  MOAeni  3HaxXoAWTbCS  Ha
BHYTPIWHIIA CTOPOHi Ayxkn onpasu. [laTa BupobneHHs
3HAXOANTLCS Ha ynakoeui y hopmati “MM/PP”, THdopMallis
81 BMPOBHYKa Ta AeKNapaLlis BiAMNOBIAANLHOCTI BIMOraM
€C nocTynHi Ha caitti www.marcolin.com.

KOHTAKTHA IHOOPMALISA

Y pasi HEMOX/IMBOCTI 38'3Ky 3 MyHKTOM, y siKomy 6yno
npuabaHo Bupob, 3i cKapramW MOXHa 3BEPTATUCH A0:
servizioclienti@marcolin.com.

CEPIAHWA HOMEP

Cepiitinii HOMED 3HAXOAUTLCH Ha BHYTPILIHI/ CTOpOHI
LyXKi1 ONPaBM Ta Ha ynakosLi nicnsi cumsony “Sl
CMMBOJIN HA ETUKETLI/YNAKOBLI
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